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6 Septembre 2026 
 

14eme Dimanche après la Pentecôte 
Commémoration du miracle de l’Archange Michel à Colosse. 

 
 

  بعد العنصرة  عشر الرابعدالأح
اعجوبة رئيس الملائكة ميخائيل في كولوسي تذكار   

  
 

 
Calendrier hebdomadaire 

                         Mercredi:   19:00    Liturgie 
                         Dimanche:   9:45      Matines 

                              11:00       Divine Liturgie 
 
 

  الثالث الايوثينا                                                              الخامساللحن  
Ton 5                                         L’Évangile des matines 3 
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         أسبوعية رسالة 
 لماذا نصلّي؟

 

سُئل احد الآباء المعاصرين هذا السؤال: لماذا نصليّ وما الهدف من الصلاة؟ قال: ان الدوافع الصحيحة للصلاة تأتي 
 كلها من الانجيل، وهي: 

  

 نحن نصلّي لأن الصلاة وصيةّ إلهية نطيعها بدون سؤال ومناقشة.  -
  

نحن نصلّي لأن الصلاة هي الصلة الوحيدة التي بواسطتها يدخل الانسان في حضرة الله، وبدونها يستحيل أن يتصّل    -
 .Ϳالانسان با 

  

 ). 41: 26نحن نصلّي لنحتمي باͿ ولا نقع في التجارب “اسهروا وصلّوا لكي لا تدخلوا في تجربة” (متى  -
  

كل   - في  بل  بشيء  تهتمّوا  فيها برحمته: “لا  ليسمع الله طلباتنا وينظر  الوحيدة  الفرصة  الصلاة هي  نصلّي لأن  نحن 
 ).6: 4شيء بالصلاة والدعاء لتعُلَم طلباتكُم لدى الله” (فيليبي 

  

او   - او خطر  إنسان موجود في ضيق  الروحية لأي  والمعونة  المساعدة  لتقديم  الفرصة  الصلاة هي  نصلّي لأن  نحن 
 ). 16: 5مرض او ضلال. “صلّوا بعضُكم لأجل بعضٍ لكي تشُفوَا” (رسالة يعقوب 

  

- .Ϳ نحن نصلّي لأن الصلاة هي خدمة الشكر والحمد 
  

نحن نصلّي من أجل الأعداء لأن الرب أمََرَ بذلك: “أحَبّوا اعداءكم... صلوا لأجل الذين يسُيئون اليكم ويطردونكم لكي    -
 ). 44:  5تكونوا أبناء أبيكم الذي في السموات” (متى  

  

لتكون   كلها  بها  نتمسّك  بل  الآخر،  ونرفض  منها  واحدا  نقبل  أن  يمكننا  لا  للصلاة.  الصحيحة  الدوافع  هذه  وأضاف: 
  مصدرا دائما نستمدّ منه القوة على الاستمرار في الصلاة.
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Tropaire  الطروباريات 
Tropaire Ton 5 

 
Fidèles, chantons et adorons, le 
Verbe sans commencement comme 
le Père et l'Esprit, né de la Vierge 
pour notre salut, car Il a bien voulu 
dans sa chair monter sur la Croix 
pour y endurer la mort et relever les 
morts par sa glorieuse résurrection. 
. 

 
Tropaire de la Nativité de la mère 

de Dieu - ton 4 
 

Ta nativité, Vierge Mère de Dieu, a 
annoncé la joie au monde entier, car 
de toi s’est levé le Soleil de justice, 
le Christ notre Dieu; Il a détruit la 
malédiction et donné la bénédiction, 
Il a aboli la mort et nous a donné la 
vie éternelle. 
 

Kondakion:: 
 

En ta sainte Nativité, ô Très-pure, 
Joachim et Anne ont été délivrés de 
l’opprobre de la stérilité, et Adam et 
Ève de la corruption de la mort. 
Délivré de la condamnation pour ses 
péchés, ton peuple célèbre ta Nativité 
et te clame "La femme stérile enfante 
la Mère de Dieu qui nourrit notre  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  القيامة باللحنِ الخامِس طروبارية
المُساوِي  لِلْكَلِمَةِ،  ونَسْجُدْ  المُؤْمِنينَ  نَحْنُ  لِنسُبحِّْ 
لِلآبِ والروحِ في الأزَليَّةِ وعَدَمِ الابْتِداء، المَوْلودِ 
يَعْلوَ   أنْ  بالجَسَدِ  سُرَّ  لِخَلاصِنا، لأنهَُ  العَذْراءِ  مِنَ 
على الصليبِ، ويَحْتمَِلَ الموتَ، وينُْهِضَ المَوْتى  

 ...بقِِيامَتِهِ المَجيدة
 

  الرابِعطروبارية لرئيسِ المَلائكة ميخائيل باللحنِ 
إليكَ  نَتوََسَّلُ  السَّماويِّين،  الجُنْدِ  على  مُ  المُتقََدِّ أيُّها 
تكَْتنَِفَنا  بطَِلِباتكَِ  إنَّكَ  حَتَّى  المُسْتحَِقّين،  نَحْنُ غيرَ 
نَحْنُ  إياّنا  اللاهَيولي، حافِظاً  مَجْدِكَ  أجْنِحَةِ  بظِِلِّ 
مِنَ   أنْقِذْنا  فُتور:  بِغيَْرِ  والصارِخينَ  الجاثينَ 

  الشَّدائِد، بِما أنَّكَ رئيسُ مَراتبِِ القوُّاتِ العلُْوِيَّة.
  

 باللحن الرابع:  –لميلاد العذراء 
كل  بالفرح  بشّر  الإله،  والدة  يا  ميلادك 

، لأنه منكِ أشرق شمس العدل المسيح المسكونة
الموت   اللعنة ووهب البركة، وأبطل  إلهنا، فحلَّ 

  ومنحنا الحياة الأبدية. 
  
  
  

  قنداق ميلاد وَالِدَة الإِلَه باللحنِ الرابع
وَآدَمَ   أطُْلِقَا،  العقُْرِ  عَارِ  مِنْ  وَحَنـَّةَ  يوَُاكِيمَ  إِنَّ 
ياَ   المُقَدَّسِ  بمَِوْلِدِكِ  المَوْت،  فَسَادِ  مِنْ  اءَ  وَحَوَّ
مِنْ   تخََلَّصَ  وقَدْ  شَعْبكُِ،  يعَُيِّدُ  فَلَهُ  أعُْتِقاَ.  طَاهِرَةُ 
وَالِدةََ  تلَِدُ  ألعَاقِرُ  نَحْوَكِ:  صَارِخًا  لاَّت،  الزَّ وَصْمَةِ 

يَةَ حَيَاتنََا.    . الإِلَهِ المُغَذِّ
 



 
 
 

 

 
 

THE EPISTLE 
Thou, O Lord, wilt keep and preserve us. Save me, O Lord, for the godly man hath disappeared. 

The Reading from the Second Epistle ofSt. Paul to the Corinthians. (1:21-2:4) 
Brethren, it is God who establishes us with you in Christ, and has commissioned us; He has put his seal 
upon us and given us His Spirit in our hearts as a guarantee.  But I call God to witness against me—it was 
to spare you that I refrained from coming to Corinth. Not that we lord it over your faith; we work with 
you for your joy, for you stand firm in your faith.  For I made up my mind not to make you another 
painful visit.  For if I cause you pain, who is there to make me glad but the one whom I have pained?  
And I wrote as I did, so that when I came I might not suffer pain from those who should have made me 
rejoice, for I felt sure of all of you, that my joy would be the joy of you all.  For I wrote you out of much 
affliction and anguish of heart and with many tears, not to cause you pain but to let you know the 
abundant love that I have for you. 

THE GOSPEL 
 The Reading from the Holy Gospel according to St. Matthew. (22:2-14) 

The Lord spoke this parable: “The kingdom of heaven may be compared to a king who gave a marriage 
feast for his son, and sent his servants to call those who were invited to the marriage feast; but they would 
not come. Again he sent other servants, saying, ‘Tell those who are invited, Behold, I have made ready 
my dinner, my oxen and my fat calves are killed, and everything is ready; come to the marriage feast.’ 
But they made light of it and went off, one to his farm, another to his business, while  the rest seized his 
servants, treated them shamefully, and killed them. The king was angry, and he sent his troops and 
destroyed those murderers and burned their city. Then he said to his servants, ‘The wedding is ready, but 
those invited were not worthy. Go therefore to the thoroughfares, and invite to the marriage feast as many 
as you find.’ And those servants went out into the streets and gathered all whom they found, both bad and 
good; so the wedding hall was filled with guests. But when the king came in to look at the guests, he saw 
there a man who had no wedding garment; and he said to him, ‘Friend, how did you get in here without a 
wedding garment?’ And he was speechless. Then the king said to the attendants, ‘Bind him hand and 
foot, and cast him into the outer darkness; there men will weep and gnash their teeth.’ For many are 
called, but few are chosen.” 
 

  الرسالة 
، فَإنَّ البارَّ قَد فَني .أَنتَ يا رَبُّ تحَفَظُنا وَتسَْترُُنا مِنْ هَذا الجيل   خَلِّصْني يا رَبُّ

 ) 2:4- 1:21( فصَْلٌ مِنْ رِسالَةِ القِدّيسِ بولسَُ الرَسولِ الثانية إلى أهل كورنثوس.
وإنّي أسْتشَْهِدُ    .لوبِنَايا إخْوَةُ، إن الذي يُثبَِّتنُا معَكُم في المسيحِ، وقدْ مَسَحَنا، هُوَ الله، الذي خَتمََنا أيضاً وأعَطى عُرْبونَ الروحِ في قُ 
أعَْو  نَحْنُ  بَلْ  إيمانِكُمْ،  على  نَسودُ  لأِنَّا  لا  كورِنْثوس.  إلى  أيضاً  آتِ  لَمْ  عَليَْكُم،  لإِشْفاقي  أنّي  نفَْسي،  على  لأنَّكُمْ  اللهَ  سُرورِكُمْ،  انُ 

ني غيرُ مَنْ أسَُبِّبُ    .ثابِتونَ على الإيمانِ، وقدْ جَزَمْتُ بِهَذا في نَفْسي أنْ لا آتيَِكُمْ أيْضاً في غَمٍّ  لأنّي إنْ كُنْتُ أغُُّمُكُمْ، فَمَنِ الذي يَسُرُّ
نْ كانَ يَنْبَغِي أنْ أفْرَحَ  بِهِم، وإنّي لَواثِقٌ بِجميعِكُمْ أنَّ فَرَحي هُوَ    لَهُ الْغَمّ؟  وإنَّمَا كَتبَْتُ إليْكُمْ هذا بعيْنِهِ لِئلاَّ يَنالَني عِنْدَ قدومي غَمٌّ مِمَّ

وا، بَلْ لِتعَْرِفُوا ما عِنْدي مِ  .فَرَحُ جميعِكُم   نَ المَحَبَّةِ بالأكْثرَِ لَكُمفإنّي مِنْ شِدَّةِ كآبَةٍ وكَرْبِ قَلْبٍ، كَتبَْتُ إليكُمْ بِدمُوعٍ كَثيرَةٍ، لا لِتغَْتمَُّ
 الأنجيل 

  

 ) 14-22:2( الإنْجيلِيِّ البَشيرِ والتلميذِ الطاهِر.متى شريفٌ مِنْ بشارةِ القدّيس   فصل
بُّ هذا المَثل: يشُْبِهُ مَلَكوتُ السماواتِ إنْساناً مَلِكاً صَنَعَ عُرْساً لإبنِهِ   .فأرسَلَ عبيدَهُ لِيَدعوا المَدْعُوّينَ إلى العرُْسِ، فَلَمْ يرُيدوا أنْ يأتوا  .قالَ الرَّ

ناتي قَدْ ذبُِحَتْ، ينَ: هوَُذا غَدائي قدَْ أعَْددَْتهُُ، ثيراني ومُسَمَّ وا إلى العرُْس  فأرسَلَ أيضاً عبيداً آخرينَ وقالَ: قولوا لِلمَدْعُوِّ  .وكُلُّ شَيْءٍ مُهَيَّأٌ فهََلمُُّ
عبيدِهِ وشَتمَوهُمْ  قَبَضُوا على  والباقونَ  تِجارَتِهِ  إلى  وبعَْضُهُم  حَقْلِهِ،  إلى  بعَْضُهُمْ  فَذهَبَ  تهَاوَنوُا.  وقَتلَوهُمْ ولكَِنَّهُمْ  غَضِبَ   .  المَلِكُ،  سَمِعَ  ا  فَلمََّ

ا العرُْسُ فمَُعَدٌّ، وأمَّ  لِعَبيدِهِ: أمَّ القَتلََةَ وأحَرَقَ مدينَتهَُمْ. حينئذٍ قالَ  فَاذْهَبوا إلى   .ا المَدْعُوّونَ فَلَمْ يَكونوا مُسْتحَِقّينوأرْسَلَ جُنودهَُ، فَأهَْلكََ أولَئكَِ 
مَنْ وَجَدوُا مِنْ أشَْرارٍ وصالِحينَ، فَحَفَلَ  مفارِقِ الطُّرُقِ، وكُلُّ مَنْ وَجَدْتمُوهُ، فَادْعُوهُ إلى العرُْس. فَخَرَجَ أولئكَ العَبيدُ إلى الطُّرُقِ، فَجَمَعوُا كُلَّ 

لِباسَ العرُْسِ   .العرُْسُ بالمُتَّكِئين لَمْ يكَُنْ لابِساً  المُتَّكِئينَ، رَأى هُناكَ إنْساناً  لِينَْظُرَ  فَقالَ لَهُ: يا صاحُ، كَيفَ دخََلْتَ إلى هَهُنا    .فَلمَّا دخَلَ الملِكُ 
لِلْخُداّم: أوَْثِقوا يَديَْهِ ورِجْليَْهِ، وخُذوهُ واطْرَحو هُ في الظُّلْمَةِ البَرّانِيَّة. هُناكَ يَكونُ البكُاءُ  وليَْسَ عَليَْكَ لِباسَ العرُْس؟ فَصَمَتَ حينَئِذٍ قالَ المَلِكُ 

  .لأنَّ المَدْعوّينَ كَثيرونَ، والمُخْتارينَ قَليلون .وصَريفُ الأسنان
  



 
 
 

 

 
 

EPITRE 
 

Lecture de la deuxième épître du saint apôtre Paul aux Corinthiens  
 

(2Co I, 21-II, 4) 
 

 Frères, Celui qui nous affermit avec vous en Christ, et qui nous a oints, c'est Dieu, 
lequel nous a aussi marqués d'un sceau et a mis dans nos coeurs les arrhes de l'Esprit. 
Or, je prends Dieu à témoin sur mon âme, que c'est pour vous épargner que je ne suis 
plus allé à Corinthe; non pas que nous dominions sur votre foi, mais nous contribuons à 
votre joie, car vous êtes fermes dans la foi.  Je résolus donc en moi-même de ne pas 
retourner chez vous dans la tristesse. Car si je vous attriste, qui peut me réjouir, sinon 
celui qui est attristé par moi? J'ai écrit comme je l'ai fait pour ne pas éprouver, à mon 
arrivée, de la tristesse de la part de ceux qui devaient me donner de la joie, ayant en 
vous tous cette confiance que ma joie est la vôtre à tous. C'est dans une grande 
affliction, le coeur angoissé, et avec beaucoup de larmes, que je vous ai écrit, non pas 
afin que vous fussiez attristés, mais afin que vous connussiez l'amour extrême que j'ai 
pour vous. 
 

L’Evangile 
Lecture de l'Évangile selon saint Matthieu 

 
 (Mt XXII,  1-14) 

 
Jésus, prenant la parole, parla de nouveau en parabole, et dit: «Le royaume des cieux est 
semblable à un roi qui fit des noces pour son fils. Il envoya ses serviteurs appeler ceux qui 
étaient invités aux noces; mais ils ne voulurent pas venir. Il envoya encore d'autres 
serviteurs, en disant: Dites aux conviés: Voici, j'ai préparé mon festin; mes bœufs et mes 
bêtes grasses sont tués, tout est prêt, venez aux noces. Mais, sans s'inquiéter de 
l'invitation, ils s'en allèrent, celui-ci à son champ, celui-là à son trafic; et les autres se 
saisirent des serviteurs, les outragèrent et les tuèrent. Le roi fut irrité; il envoya ses 
troupes, fit périr ces meurtriers, et brûla leur ville. Alors il dit à ses serviteurs: Les noces 
sont prêtes; mais les conviés n'en étaient pas dignes. Allez donc dans les carrefours, et 
appelez aux noces tous ceux que vous trouverez. Ces serviteurs allèrent dans les chemins, 
rassemblèrent tous ceux qu'ils trouvèrent, méchants et bons, et la salle des noces fut pleine 
de convives. Le roi entra pour voir ceux qui étaient à table, et il aperçut là un homme qui 
n'avait pas revêtu un habit de noces. Il lui dit: Mon ami, comment es-tu entré ici sans avoir 
un habit de noces? Cet homme eut la bouche fermée. Alors le roi dit aux serviteurs Liez-
lui les pieds et les mains, et jetez-le dans les ténèbres du dehors, où il y aura des pleurs et 
des grincements de dents. Car il y a beaucoup d'appelés, mais peu d'élus.» 

 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

THE SYNAXARION 
 

 
On September 6 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the dread miracle of the 
Chief Commander Michael that took place in Colossae of Phyrgia; and we also 
commemorate Saint Archippos of Hierapolis. 
 

Verses 
 

Most mighty in thy temple, O Michael, Great Marshal, 
Thou hast marshaled the river’s floods into a funnel. 

On the sixth, Michael, Prince of Angels, hid the confluence of rivers. 
 
The Archangel Michael delivered from destruction a church and a holy, miraculous spring 
named for him. The pagans, moved by malice, sought to turn the course of two rivers 
against the church and the spring. But the Archangel appeared by the prayers of the holy 
Archippos and, by means of the Cross and a great earthquake that shook the entire area, 
diverted the waters into an underground course. Henceforth, the name of that place 
changed from Colossae to Chonae, which means “funnels” in Greek. Archippos lived 
there until age 70, when he entered peacefully into Heaven. 
 
 On this day, we also commemorate the Martyrs Eudoxios, Zeno, Romulus and 
Makarios at Melitene in Armenia.  
By the intercessions of Thy Saints, O God, have mercy on us. 
 

Amen. 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 

 

 
 

 
 Evènements paroissiaux à venir  أحداث الرعية القادمة

  

  عيد ميلاد والدة الإله
  القداس الإلهي يليه   الساعة السابعة مساءً     صلاة الغروب   أيلول:7الأثنين في  -

À l’occasion de la célébration de la Nativité de la Vierge Marie 
Lundi le 7 Septembre:   19h00 Vêpres et Divine Liturgie 

  
 

 قداس مسائي كل يوم أربعاء 
  يقام قداساً مسائياً كل يوم أربعاء في الساعة السابعة مساءً.

  
 

  المكتب مغلق. 
في   الواقع  الأثنين  يوم  مغلق  الكنيسة سيكون  أن مكتب  أبناء رعيتنا  بسبب عطلة عيد    7نُعلم جميع  الجاري  أيلول 

 العمل . 
  
  

  التسجيل في مدرسة الأحد 
 

وذلك   ٢٠٢٧–٢٠٢٦تعلن مدارس الأحد في كنيسة السيدة الأرثوذكسية عن بدء التسجيل في صفوفها للعام الدراسي 
. نشكر لكم تعاونكم واهتمامكم، ونطلب ٢٠٢٦أيلول  ٢٠عبر الموقع الرسمي للكنيسة. ستبدأ الصفوف يوم الأحد في 

  صلواتكم من أجل أبنائنا وخدمتنا، لكي يمنحنا الرب النعمة والحكمة والقوة لنقوم بهذه الرسالة المقدسة بأمانة ومحبة  
 

Chers Parents 
Les écoles du dimanche de l'Église orthodoxe de la Vierge Marie annoncent l'ouverture 
des inscriptions pour l'année scolaire 2026-2027 sur le site web officiel de l'église. Les 
cours débuteront le dimanche 20 septembre 2026. Nous vous remercions de votre 
coopération et de votre intérêt, et nous vous demandons de prier pour nos enfants et notre 
travail, afin que le Seigneur nous accorde la grâce, la sagesse et la force d'accomplir cette 
mission sacrée avec fidélité et amour. 
 

  
  

  
  

 
 

  
  
  
  



 
 
 

 

 
 

  
  
  
  
  

  

  
  
  
  
  
  
  
  
  



 
 
 

 

 
 

  
  
  
  
  
  
  
  

  
  
  
  



 
 
 

 

 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
 

 

  "تذكار الصديقين يكون مؤبداً"
 

 جنانيز  



 
 
 

 

 
 

  
  

  تقدَّم الذبيحة الإلهية في هذا الأحد لأجل عبيد الله: 
  

القرابين لراحة نفسه من قبل زوجته    يقام جناز  - الأربعين لراحة نفس عبد الله السابق رقاده جرجي قبطي وتقدم 
  تتقبل العائلة التعازي في قاعة الكنيسة الصغرى. جان دارك ابو رجيلي، ندى قبطي وعائلتها، نيقولا قبطي وعائلته، 

  
  

  ذكرانيات 
  

دميان    لراحة  السنة   ذكرانية  - اسبيرو  قبل  من  نفسها  لراحة  القرابين  وتقدم  رينيه شلاح  رقادها  السابق  أمة الله  نفس 
  وعائلته، زياد دميان وعائلته، ماري دميان وعائلتها.

 
القرابين    ذكرانية لراحة  - نفوس عبيد الله السابق رقادهم: حنا، نعيما، جورج، انطوانيت، غادة، شكرالله، رينيه وتقدم 

  . لراحة نفوسهم من قبل حبيب خرسا وعائلته
  

  مقدّموا القرابين 
 

  لصحة وتوفيق وتسيير أمورهم: 
  
   ريتا يواكيم وداني متري وعائلتهما.  -
 جورج الترك، ديما رزق، دانيال وفؤاد الترك  -
  . كميل متري وليليتا عيسى، رفيق وجورج متري  -
  حبيب خرسا وعائلته -
  
  

  


